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Saint Joachim’s Mission Statement

With blessings from St. Joachim and by the power of
the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our
Lord. In the strength of our worship, teaching and service,
we strive to be loving and supporting people reaching out
with compassion and understanding to those in and beyond
our parish family so we come to be known as Christians by
our faith and love.

Declaracion de la Mision de San Joaquin

Con las bendiciones de San Joaquin y por el poder
del Espiritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la
Iglesia Catélica de San Joaquin, estamos dedicados a vivir
el evangelio de nuestro Seiior. En la fuerza de nuestra
adoracion, ensefianza y servicio, nos esforzamos por amar
y apoyar a las personas que se acercan con compasion y
comprension a quienes estdn dentro y mds alld de nuestra
familia parroquial para que seamos conocidos como
cristianos por nuestra fe y amor.

‘WELCOME TO ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would
like to register in the parish, please visit our website or stop by
the parish office and say hello! Please be advised that this parish
is not obligated to grant you permission for your sacraments or
the sacraments of your children if you are not registered with our
parish. We are glad you are here!
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"Jesus said to his disciples: 'l tell you, unless your righteousness surpasses
that of the scribes and Pharisees, you will not enter the kingdom of
heaven."" Mt 5:20

"Les dijo Jesus a sus discipulos: 'Les aseguro que si su justicia no supera a

la de los escribas y fariseos, no entraran en el Reino de los Cielos'".
Mt 5,20

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. « Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m. « Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.
Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

OFFICE HOURS:

Mon., Tues., Thurs., Fri. 9a.m.-12 PM. & 1 p.m. - 4 p.m.
PARISH STAFF:

Administrator: Father Kishor Yerpula
fatherkishor@stjoachimnewman.org

Deacon: Lance Velez

Religious Education
(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman. org

Secretary: Cristal Delgado
oﬁice@stjoachimnewman. org

Pastoral Council
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Maribel Cerutti,
Secretary; Perfecto Milan, Mario Garcia, Belisario Madrigal, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary;
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Antonio Preciado, members



6th Sunday in Ordinary Time - February 15, 2026

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 2/14/2026 English
®  Alice Ann Martin by Cathleen Mendonca
%  Dolores Solano Amaro
%  Francisca Branco by Susan Mattos
¥  David Silva & Dominguez Silva
Saturday 2/14/2026 Spanish
¥  Bertha Elisa Anaya Garcia y familia Medina Anaya
#¢  Por agradecimiento a Dios por la confirmacion de Elizabeth
Meza
¥  Hector Chaidez & Angela Carrazco
¥  Jose Eduardo Mercado
Sunday 2/15/2026 English
¥  Joaquin Bettencourt
Sunday 2/15/2026 Spanish
% Aniversario de Socorro & Angelica Sanchez
#  Aniversario de Guadalupe & Alma Silva y por la familia Silva
Torres
#  Accion de gracias por Herminia Tranquilino y Familia
T Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
Monday 2/16/26 English
¥  Tex Broussard
Tuesday 2/17/2026 English
Wednesday 2/18/2026
Thursday 2/19/2026 English
Friday 2/20/2026 Spanish
Saturday 2/21/2026 English
T  Bob & Ida Mendonca by Gene & Cindy Spinelli
¥  Raymond Lopes & family
#&  For the intention of the Brazil Family
¥  Thomas C. Vargas by his wife
Saturday 2/21/2026 Spanish
T  Guadalupe Castillo Ramirez ¢ Juana Perez
¥  Maria Consuelo Covarrubias
Sunday 2/22/2026 English
¥  Alice Ann Martin by Cathleen Mendonca
¥  Ignacio Millan by Family
Sunday 2/22/2026 Spanish
% Accion de gracias por el cumplearios de Saul & Anabel
Mendoza
¥  Maria Aguilar Ramirez
#&  Accion de gracias por el cumplearios de Lorena Delgado
T Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza

SUNDAY COLLECTION:

: -.ﬁﬁ,\E] Regular Collection: $3364.59
2nd Collection BMA: $1324.90
Total Deposit: $ 4689.49
SCAN ME -

"

2nd collection today 2/15/2026 is for Bishops Ministry Appeal
2da colecta hoy 2/15/2026 es para La solicitud ministerial del Obispo

o
No 2nd collection next week 2/22/26
No 2da colecta proxima semana 2/22/26

®,
o

online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on: instagram - @newman st joachim @
facebook - St. Joachim Catholic Church, Newman

BISHOP’S MINISTRY APPEAL

Fulfilling the Mission with
a Generous Heart

Please pray for our sick community members and friends.
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad
parroquial y amigos.

Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo
de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita Tapia,
Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor Gil, Rafael
Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, Carlos Delgado Jr,
Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, Graciela Marin, Gary
Rose, Hugo Barfiuelos, Lupe Fernandez, Hilario, Sergio Chaidez, Jr., Salo-
mon de la Cruz, Jasen de la Cruz, Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta,
Marcelino Jr. Hernandez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer
Marquez, Salvador Fernandez, Megan Marin, Marie Rose-Watkins
Your special prayers for these and others suffering from illness
is gratefully appreciated. Thank you and God bless you.

Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la
enfermedad es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of February 15, 2026
Saturday: 1 Kgs 12:23-32; 13:33-34/ Mk 8:1-10
Sunday: Sir 15:15-20/ 1 Cor 2:6-10/ Mt 5:17-37
Monday: Jas 1:1-11/ Mk 8:11-13
Tuesday: Jas 1:12-18/ Mk 8:14-21
Wednesday: ]l 2:12-18/ 2 Cor 5:20-6:2/ Mt 6: 1-6, 16-18
Thursday: Dt 30:15-20/ Lk 9:22-25
Friday: Is 58:1-9a/ Mt 9:14-15
Saturday: Is 58:9b-14/ Lk 5:27-32
Sunday: Gn 2:7-9; 3:1-7/ Rom 5:12-19/ Mt 4:1-11

Lecturas para la semana del 15 de febrero, 2026
Sdbado: 1 Kgs 12:23-32; 13:33-34/ Mk 8:1-10
Domingo: Sir 15:15-20/ 1 Cor 2:6-10/ Mt 5:17-37
Lunes: Jas 1:1-11/ Mk 8:11-13
Martes: Jas 1:12-18/ Mk 8:14-21
Miércoles: J1 2:12-18/ 2 Cor 5:20-6:2/ Mt 6: 1-6, 16-18
Jueves: Dt 30:15-20/ Lk 9:22-25
Viernes: Is 58:1-9a/ Mt 9:14-15
Sabado: Is 58:9b-14/ Lk 5:27-32
Domingo: Gn 2:7-9; 3:1-7/ Rom 5:12-19/ Mt 4:1-11

o

UPDATE! 2026 Cereonies ad Mass Intentions

Our book for Quinceanera/Wedding ceremonies or mass intentions
for 2026, is now open. For reservations of Quinceaneras or Weddings, an
appointment with Fr. Kishor needs to be made 1st. For any questions,
please call the parish office.

jActualizacion!
Ceremonias e intenciones de misa para 2026

El libro de ceremonias para quinceafiera/boda y intenciones de
misa para el afio siguiente, 2026 ya esta disponible. Para reservar fecha
de Boda o Quinceanera, primero se requiere cita con el Padre Kishor. Si
tiene alguna pregunta sobre las celebraciones de 2026, comuniquese con
la oficina parroquial.
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HelpOurMarriage.org

REJROUVAILLE

A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES

Retrouvaille
Strengthening Marriages, Renewing Hope

Do you long to grow closer to your spouse? Whether your marriage is
in crisis or you simply desire better communication and a deeper connec-
tion, the Retrouvaille program can help. Retrouvaille is a marriage program
that offers couples the tools to rediscover each other and rebuild trust, inti-
macy, and communication — no matter the stage of their relationship. Re-
trouvaille has helped tens of thousands of couples worldwide find hope for
their marriages—and it can help yours too. The next Modesto Retrouvaille
Weekend is Feb 27 - March 1, 2026. For more information or to register
confidentially, visit www.HelpOurMarriage.org or call/text (209) 410-9395.
Give your marriage the gift of time, tools, and hope.
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Cookie Dough Fundraiser Shepherds Field Olive Wood Handcrafts
Our Faith Formation Program is once again selling Otis A group from the Holy Land (Bethlehem & Jerusalem) will be selling
Spunkmeyer Cookie Dough as a fundraiser. So many delicious religious articles after masses February 21-22 of 2026 to support the Catholic
flavors to choose from like: Snickerdoodle, Pecan with Choco- Christian minorities in Bethlehem. As a tradition, many of the Catholic fam-
late Chip, Triple Chocolate Chunk, Oatmeal Raisin, Chocolate ilies in the Holy Land work in small workshops to produce religious articles
Chip...and so many more! It’s not just cookie dough either...you from olive wood. These articles represent the Christian art of the Holy Land.

In the past, they used to sell their artwork to pilgrims who visited the Holy
Land. However, these days they are facing an economic hardship, as there
are no pilgrims are visiting the Holy Land due to the political issues and the
current war between the Israelis’ and Hamas. Many of the Catholic families
immigrated and left the Holy Land. The percentage of Christians in the Holy

can buy cheesecake, pumpkin roll, carrot cake roll, popcorn,
candies, pretzels and truffles. All items purchased will be deliv-
ered by Easter - perfect for your celebration or Easter Baskets!
Order from any Faith Formation student, by calling the office at

(209) 862-2878. Land has dropped from 20% to less than 1%. Therefore, if this hardship con-
Students can also register online so that friends and family tinues as it is now, we believe that in a few years, there will be no Catholics
can support the fundraiser by shopping online! in Bethlehem or Jerusalem. The struggle to preserve the Catholic identity of

the birthplace of our savior; Jesus Christ is a serious concern for Catholics
Ga“etas otis Spunkmeyer para recaudar fondos around the world. Sales will be used to help and support the Catholics in the
Nuestro Programa de Formacién en la Fe estd vendiendo Holy Land and to encourage them not to immigrate.
una vez mas masa para galletas Otis Spunkmeyer para recaudar
fondos. Hay una gran variedad de deliciosos sabores para ele-
gir, como: Snickerdoodle, nuez pecana con chispas de chocolate,
trozos de triple chocolate, avena con pasas, chispas de choco-
late... jy muchos mas! No se trata solo de masa para galletas: pu-

Artesanias de madera de olivo de Shepherds Field
Un grupo de Tierra Santa (Belén y Jerusalén) vendera articulos reli-
giosos después de las misas del 21 y 22 de febrero de 2026 para apoyar a las
minorias catélicas en Belén. Tradicionalmente, muchas familias catdlicas en
Tierra Santa trabajan en pequenos talleres produciendo articulos religiosos

edes comprar tarta de queso, rollo de calabaza, rollo de pastel de de madera de olivo. Estos articulos representan el arte cristiano de Tierra
zanahoria, palomitas de maiz, dulces, pretzels y trufas. Todos los Santa. Antiguamente, vendian sus obras a los peregrinos que visitaban la
articulos comprados se entregaran antes de Pascua, jperfectos region. Sin embargo, actualmente atraviesan dificultades econémicas, ya que
para tu celebracion o canastas de Pascua! Haz tu pedido a cual- no hay peregrinos debido a la situacion politica y la guerra actual entre Israel
quier estudiante de Formacién en la Fe llamando a la oficina al y Hamads. Muchas familias catélicas han emigrado de Tierra Santa. El por-
(209) 862-2878. centaje de cristianos en Tierra Santa ha disminuido del 20% a menos del 1%.

Por lo tanto, si esta situacién persiste, creemos que en pocos afios no que-
dardn catdlicos en Belén ni en Jerusalén. La lucha por preservar la identidad
catolica del lugar de nacimiento de nuestro Salvador, Jesucristo, es una seria
preocupacion para los catdlicos de todo el mundo. Las ventas se destinaran
aayudar y apoyar a los catdlicos en Tierra Santa y a animarlos a no emigrar.

Los estudiantes también pueden registrarse en linea para
que sus amigos y familiares apoyen la recaudacion de fondos
comprando en linea.
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For a synodal Church

communion | participation | mission

The Synod Corner: The Ministry of Women
in a Synodal Church

Reflection: The ministry of women is vital to a synodal Church, for it encom-
passes spiritual leadership, service, teaching, and community building. Because of
their baptism, women need to be equal partners in ministry using their unique gifts for
prayer, hospitality, and administration. Womens gifts are essential in fulfilling Christs
mission.

Paragraph 60 of the Final Document: By virtue of Baptism, women and men
have equal dignity as members of the People of God. However, women continue to
encounter obstacles in obtaining a fuller recognition of their charisms, vocation and
place in all the various areas of the Church’s life. This is to the detriment of serving
the Church’s shared mission. Scripture attests to the prominent role of many women
in the history of salvation. One woman, Mary Magdalene, was entrusted with the
first proclamation of the Resurrection. On the day of Pentecost, Mary, the Mother of
God, was present, accompanied by many other women who had followed the Lord. It
is important that the Scripture passages that relate these stories find adequate space
inside liturgical lectionaries. Crucial turning points in Church history confirm the es-
sential contribution of women moved by the Spirit. Women make up the majority of
churchgoers and are often the first witnesses to the faith in families. They are active in
the life of small Christian communities and parishes. They run schools, hospitals and
shelters. They lead initiatives for reconciliation and promoting human dignity and
social justice. Women contribute to theological research and are present in positions
of responsibility in Church institutions, in diocesan curia and the Roman Curia. There
are women who hold positions of authority and are leaders of their communities. This
Assembly asks for full implementation of all the opportunities already provided for in
Canon Law with regard to the role of women, particularly in those places where they
remain underutilized. There is no reason or impediment that should prevent women
from carrying out leadership roles in the Church: what comes from the Holy Spirit
cannot be stopped.

Paragraph 77 of the Final Document: 77. The lay faithful, both men and wom-
en, should be given greater opportunities for participation, also exploring new forms
of service and ministry in response to the pastoral needs of our time in a spirit of
collaboration and differentiated co-responsibility. In particular, some concrete needs
have emerged from the synodal process. These ought to be responded to according to
the various contexts:

a) increased participation of laymen and laywomen in Church discernment pro-
cesses and all phases of decision-making processes (drafting, making and confirming
decisions);

b) greater access of laymen and laywomen to positions of responsibility in dioceses
and ecclesiastical institutions, including seminaries, theological institutes and faculties,
more fully enacting existing provisions;

¢) greater recognition and support for the lives and charisms of consecrated men
and women and their employment in positions of ecclesial responsibility;

d) a greater number of qualified lay people serving as judges in all canonical pro-
cesses;

e) effective recognition of the dignity and respect for the rights of those who are
employed in the Church and its institutions.

Call to Action:

Personally: As a women, what gifis do you or can you bring to your parish ministries?

In families: Talk about and show appreciation for the gifts of the women in your
family; wife, mother, daughter, sister

In parishes: Notice and appreciate the ways women already contribute to the life
of the parish: Lectors, Eucharistic Ministers, Catechists, supporting fellow parishioners
in need.

El Rincon del Sinodo: El Ministerio de las
Mujeres en una Iglesia Sinodal

Reflexién: El ministerio de las mujeres es vital para una Iglesia sinodal,
ya que abarca el liderazgo espiritual, el servicio, la ensefianza y la construc-
cién de comunidad. Debido a su bautismo, las mujeres deben ser compaiieras
iguales en el ministerio, utilizando sus dones tinicos para la oracion, la hos-
pitalidad y la administracién. Los dones de las mujeres son esenciales para
cumplir la mision de Cristo.

Parrafo 60 del Documento Final: En virtud del Bautismo, hombres
y mujeres gozan de igual dignidad en el Pueblo de Dios. Sin embargo, las
mujeres siguen encontrando obstaculos para obtener un reconocimiento mas
pleno de sus carismas, de su vocacion y de su lugar en los diversos ambitos
de la vida de la Iglesia, en detrimento del servicio a la mision comun. La
Escritura atestigua la funcién destacada de muchas mujeres en la historia de
la salvacion. Una mujer, Maria Magdalena, se le confié el primer anuncio de
la Resurreccion; el dia de Pentecostés, en el Cendculo, estaba presente Maria,
la Madre de Dios, junto a muchas mujeres que habian seguido al Sefior. Es
importante que los pasajes pertinentes de la Escritura encuentren un espa-
cio apropiado en los leccionarios litirgicos. Algunas coyunturas cruciales
en la historia de la Iglesia confirman la contribucién esencial de las mujeres
movidas por el Espiritu. Las mujeres constituyen la mayoria de los fieles y a
menudo son los primeros testigos de la fe en las familias. Participan activa-
mente en la vida de pequeias comunidades cristianas y parroquias; dirigen
escuelas, hospitales y centros de acogida; lideran iniciativas en favor de la
reconciliacién y promocién de la dignidad humana y la justicia social. Las
mujeres contribuyen a la investigacion teoldgica y estan presentes en puestos
de responsabilidad en instituciones vinculadas a la Iglesia, la Curia diocesana
y en la Curia Romana. Hay mujeres que ejercen funciones de autoridad o
son lideres de comunidades. Esta Asamblea hace un llamamiento a la plena
aplicacion de todas las oportunidades ya previstas en la legislacion vigente en
relacion con la funcién de la mujer, en particular en los lugares donde atin no
se han implementado. No hay nada que impida que las mujeres desemperiar
funciones de liderazgo en la Iglesia: lo que viene del Espiritu Santo no puede
detenerse.

Parrafo 77 del Documento Final: 77. Los fieles laicos, hombres y mu-
jeres, se les debe ofrecer mas oportunidades de participacién, explorando
también otras formas de servicio y ministerio en respuesta a las necesidades
pastorales de nuestro tiempo, en un espiritu de colaboracién y correspon-
sabilidad diferenciada. Del proceso sinodal surgen, en particular, algunas
necesidades concretas, a las que se debe responder de manera adecuada a los
diferentes contextos:

a) una participacion mds amplia de laicos y laicas en los procesos de
discernimiento eclesial y en todas las fases de los procesos decisionales (elabo-
racion y toma de decisiones);

b) un acceso mds amplio de laicos y laicas a los puestos de responsabilidad
en la didcesis y las instituciones eclesidsticas, incluidos los seminarios, los insti-
tutos y las facultades de teologia, en consonancia con las disposiciones vigentes;

¢) un mayor reconocimiento y apoyo a la vida y a los carismas de los
consagrados y consagradas y a su empleo en cargos de responsabilidad eclesial;

d) el aumento del numero de laicos y laicas cualificados que se desempe-
fien como jueces en los procesos candnicos;

e) el reconocimiento efectivo de la dignidad y el respeto a los derechos de
quienes trabajan como empleados la Iglesia y de sus instituciones.

Llamada a la accidn:

Personalmente: Como mujer, ;qué dones aportas o puedes
aportar a tus ministerios parroquiales?

En familia: Habla y muestra aprecio por los dones de las mu-
jeres de tu familia; esposa,

madre, hija, hermana

En las parroquias: Observa y aprecia las formas en que las mu-
jeres ya contribuyen a la vida de la parroquia: lectores, ministros
eucaristicos, catequistas, apoyando a otros feligreses necesitados.
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Lenten Stations of the Cross

During this holy season of Lent, we invite you to join
us for the Stations of the Cross as we prayerfully reflect on
Christ’s journey to Calvary. This beautiful devotion helps
us enter more deeply into the meaning of His sacrifice and
prepares our hearts for Easter.

Stations of the Cross will be held each Friday dur-
ing Lent at 5:30 in English and 7:00pm in Spanish, in the
church. All are welcome to attend and walk with Christ on
His path of love and mercy.

Via Crucis en Cuaresma

Durante este tiempo santo de Cuaresma, los invita-
mos a acompanarnos en el rezo del Via Crucis mientras
meditamos en el camino de Cristo hacia el Calvario. Esta
hermosa devocion nos ayuda a profundizar en el significa-
do de Su sacrificio y a preparar nuestros corazones para
la Pascua. El Via Crucis se llevara a cabo cada viernes de
Cuaresma a las 5:30pm en ingles y 7:00p.m. en espaiiol, en
la iglesia. Todos estan cordialmente invitados. Vengan a
caminar con Cristo en su camino de amor y misericordia.

STATIONS
OF THE CR
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2026
BISHOP’S MINISTRY
APPEAL

We sincerely thank you ALL for
your strong efforts and partnership with
the Diocese of Stockton in the Bishop’s
Ministry Appeal (BMA). The Bishop’s
Ministry Appeal supports the many min-
istries, programs and services provided
by the Diocese, which benefit our parish.

We ask that your prayfully consider
a contribution to BMA and help our par-
ish meet its goal for the year. .

Thank you for gracious consid-
eration to strengthen our parish and
ministries, and to continue building His
Kingdom in our Diocese.

2026
MINISTERIO DEL OBISPO
LLAMAMIENTO

Les agradecemos sinceramente a
TODOS su gran esfuerzo y colaboracién
con la Didcesis de Stockton en la Cam-
pana Ministerial del Obispo (BMA). Esta
Campana apoya los numerosos ministe-
rios, programas y servicios que ofrece la
Didcesis y que benefician a nuestra par-
roquia.

Les pedimos que consideren con
devocion contribuir a la BMA y ayudar
a nuestra parroquia a alcanzar su meta
anual.

Gracias por su generosa consider-
acion para fortalecer nuestra parroquia
y nuestros ministerios, y para contin-
uar construyendo Su Reino en nuestra
Didcesis.

DIOCESE OF
STOCKTON

Fulfilling the Mission with
a Generous Heart

Prayer for Generosity

Lord, teach me to be
generous. Teach me to
serve you as you deserve;
to give and not to count
the cost; to fight and not
to heed the wounds; to toil
and not to seek for rest;
to labor and not to ask for
reward save that of knowing
that I do your will.

Saint Ignatius of Loyola
(1491-1556)

“Together, we can fulfill the mission

Christ has entrusted to us!”
Bishop Cotta

For more information, please visit
stocktondiocese.org or contact the
Office of Stewardship & Development,
Diocese of Stockton at (209) 466-0636 or
give@stocktondiocese.org

DIOCESIS DE
STOCKTON

Cumpliendo la misién con
un corazon generoso

Oracion de Generosidad

Senor, enséname a ser
generoso. Enséfiame a
servirte como lo mereces;
a dar sin calcular el costo;
a luchar sin atender las
heridas; a trabajar sin
buscar descanso;

a laborar y sin pedir
recompensa, salvo la de
saber que hago tu voluntad.

San Ignacio de Loyola
(1491-1556)

“iJuntos podemos cumplir la mision

17

que Cristo nos ha encomendado

Bishop Cotta

Para mas informacion, visite
stocktondiocese.org o comuniquese con
la Oficina de Administracion y Desarrollo

de la Diocesis de Stockton al
(209) 466-0636 o give@stocktondiocese.org
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Annual Contribution Statements - 2025

Parishioners who would like a copy of their annual contribution state-
ment for tax purposes are kindly asked to contact the parish office. We will be
happy to assist you.

Declaraciones Anuales de Contribucion - 2025

Invitamos a todos los feligreses que deseen obtener una copia de sus con-
tribuciones anuales para fines de declaracion de impuestos, a comunicarse con
la oficina parroquial. Con gusto les asistiremos.

Live Stations of the
Cross

. We invite parishioners of all
il ages to take part in our upcoming
Live Stations of the Cross, a mean-
ingful Lenten devotion that brings
Christs Passion to life through
prayerful reflection and witness.
This is a beautiful opportunity to
deepen your faith and serve our
parish community. Practice will
be held on every Tuesday 6-7 p.m.

Via Crucis viviente
Invitamos a los feligreses de todas las edades a participar en nuestro
préximo Via Crucis viviente, una devocién cuaresmal muy significativa que
da vida a la Pasion de Cristo a través de la oracion y la reflexion. Esta es una
hermosa oportunidad para profundizar en la fe y servir a nuestra comunidad
parroquial. Los entrenamientos se llevardn a cabo todos los martes de 6:00 a
7:00.

Baptism Information 2026
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each
month.
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month.
NO baptisms will be celebrated during Lent, in the month of May
or during Advent. Please call the parish office to register for baptismal
class.

Informacion sobre el Bautismo 2026
-Bautismos en espaiiol: segundo sabado de cada mes.
-Bautismos en inglés: tercer saibado de cada mes.
NO se celebraran bautismos durante la Cuaresma, el mes de mayo
ni el Adviento. Para inscribirse en las clases de preparacion para el bau-
tismo, comuniquese con la oficina parroquial.

.

V4

DNESDAY

= -f_q
y

]

7

ASH WEDNESDAY

The initiation of Lent Season for 2026 starts with Ash Wednesday on
Wednesday, February 18th, 2026. The following is the Mass schedule for
Ash Wednesday:

. 8:00 A.M. - SPANISH MASS WITH ASHES.

. 12:00 PM. - BILINGUAL CELEBRATION OF THE WORD

WITH ASHES.
e 5:30 PM. - ENGLISH MASS WITH ASHES.
e 7:00 PM. - SPANISH MASS WITH ASHES.

MIERCOLES DE CENIZA

El inicio de la temporada de Cuaresma para el 2026 comienza con
miércoles de ceniza el miércoles18 de febrero de 2026.

Los horarios de Misa para el miércoles de ceniza son los siguientes:

. 8:00 A.M. - MISA EN ESPANOL CON CENIZAS.

. 12:00 PM. - CELEBRACION BILINGUE DE LA PALABRA

CON CENIZAS.
. 5:30 PM. - MISA EN INGLES CON CENIZAS.
e  7:00 PM. - MISA EN ESPANOL CON CENIZAS

Quieres conocer tu fe? Ven a
compartir con nosotros . todos los,

Martes de 7:00pm a 8:00 pm, en
el salon parroquial de la Iglesia de San
Joaquin de Newman

REQUISITO TRAER TU BIBLIA
Y UN CUADERNO PARA ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

Altar Server Training

We invite children and youth
of the parish of all ages who have
received their First Holy Com-
munion to consider serving at the
altar. Altar servers assist the priest
during Mass and play an impor-
tant role in helping our liturgies be
prayerful and reverent.

Training for new and current
altar servers will take place on Fri-
day February 20th at 5p.m. in the
church. Parents are encouraged
to attend with their children. This
training will serve as both an intro-
duction for new servers and a re-
fresher for those currently serving.

ALTAR SERVER MINISTRY

Capacitacion para Monaguillos

Invitamos a los nifios y jévenes de la parroquia, de todas las edades,
que ya han recibido su Primera Comunion, a considerar servir en el altar.
Los monaguillos asisten al sacerdote durante la Santa Misa y desempefian
un papel importante para que nuestras celebraciones litdrgicas sean rever-
entes y llenas de oracién.

La capacitacién para monaguillos nuevos y actuales se llevara a cabo
el viernes 20 de febrero a las 5pm en la iglesia. Se anima a los padres de
familia a asistir junto con sus hijos. Esta capacitacion servird tanto como
introduccion para los nuevos monaguillos como un repaso para quienes ya
estan sirviendo.
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W REMINDER: PARISH OFFICE IS

welrc Closea CLOSED ON WEDNESDAYS

RECORDATORIO: LA OFICINA
Everg wednESdag PARROQUIAL ESTA CERRADA
—

LOS MIERCOLES

HAPPY

PRESIDENTS’ DAY

Office Closed

The parish office will be closed on Monday February 16th, 2026 due
to Presidents Day. .
Oficina Cerrada
La oficina parroquial estara cerrada el lunes 16 de febrero, debido al
dia de los presidentes.

MASS

INTENTIONS

Mass Intentions for 2026

A friendly reminder, the parish office is accepting Mass intentions
for the 2026 calendar year. Parishioners are welcome to request Masses in
memory of loved ones, in thanksgiving, or for special intentions. Please
contact the parish office for availability and guidelines.

Intenciones de Misa para 2026
La oficina parroquial ya estd recibiendo intenciones de Misa para el
ano calendario 2026. Los feligreses pueden solicitar Misas en memoria de
sus seres queridos, en accion de gracias o por intenciones especiales. Para
conocer la disponibilidad y las normas, favor de comunicarse con la oficina
parroquial.

XV retreat 2026

If your daughter is to celebrate her XV mass at our parish, we now have
the list of XV retreats for 2026. Please stop by the parish office for a registra-
tion form. We would like to remind you; XV retreats are a requirement for

the mass celebration.
Retiro de XV 2026

Si su hija va a celebrar su misa de XV afos en nuestra parroquia, ahora
tenemos la lista de retiros de XV para 2026. Por favor, pase por la oficina
parroquial para obtener un formulario de inscripcién. Nos gustaria recor-
darle que los retiros de XV afios son un requisito para la celebraciéon de
misa.

Ocrs
B

e

ow

s PLATO

de ARROZ

Ending Hunger with CRS Rice Bowl

This Lent our community will participate in CRS Rice Bowl—
connecting our prayers, fasting and almsgiving to encounter God
through our global family. We'll meet, pray for and learn from
families in Ghana, Guatemala and Timor-Leste who are rising
above the challenges of hunger and malnutrition. Pick up your rice
bowl from the back of the church, parish office or the religious ed
office. Then, visit crsricebowl.org/join to share your Lenten prayer
intentions.

Acabemos con el hambre con
Plato de Arroz de CRS

Esta Cuaresma, nuestra comunidad participara en Plato de
Arroz de CRS, uniendo nuestras oraciones, ayunos y limosnas
para acercarnos mas a Dios y a nuestra familia mundial. Rezare-
mos y conoceremos sobre familias en Ghana, Guatemala y Timor
Oriental que se esfuerzan por vencer el hambre y la desnutricion.
Recoge tu Plato de Arroz en la iglesia, la oficina parroquial u ofi-
cina de educacion religiosa. Recuerda visitar crsplatodearroz.org/
unidos para compartir tus intenciones de oracion de Cuaresma.

IR
your weakness make

Eo

you impatient...let " §
words of thanks break
from your lips.” +

— St. Peter Damian




LANDSCAPE & CONCRETE
Design
Installation
Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

209.862.3908

www.westsidelandscape.net

WEsTsiDE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491

Fax 209.862.1885

R corbERO

CUSTOM REMODELING & REF'AIF
www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442 Newman, CA 95360 GCL#940324

John A. Borrelli, Broker; Jored Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Corla Mortin, Derek Nunes, Assistants

STEPHENS &
BORRELLI INC.

DRE#02096738

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360

& 209+862+2881 | john@jborrelli.com

URGENT CARE |

Putting the careinurgent care. § )

Located in Marshall’s Shopping Center ¢ \ @
3440 McHenry Avenue, Ste D-6 / / /

(209) 529-1542 / W

Kms%.'ﬁf;&f;?%‘ﬂﬂ? ue plll A | Shaun & Samantha
Felber
Meets:Ist Wednesday @ Joey & Clare
of the Month @ Gpm Caetano
209-652-7381 P[[]S owners

1420 Main Street * Newman
209 « 862-4411

Inuiting all Catholic gentiemen
Lo join our organization

Westside

927 Fresno Street
Newman, CA 95360

(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Susan V Faustino
Branch Manager/ Loan Originator

DRUG
STORES
2 omenient Locations to Serve Tow

1261 Main Street 397 5th Street

862-2955 | 854-1007

é’ . YLl sisterhood
3 NMLS#269245
I RMG C:209.678.2838 for all the
; T = 0:209.862.1717 seasons of
Paramount Residential Mortgage Group, Inc. F: 905,488 4624 "
Susanv.Faustino@prmg.net YUUT |IfB.
www.PRMG.net Meetings

1300 Main Street, Newman, CA 95360

2nd Wednesday of every
month @ 7:00 p.m.

Young Ladies Institute

Animal Hospital
Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360
Now Open Mon.-Fri.

8:30 a.m. - 5:00 p.m.
} SUZANNE E. SOLVIN, D.VM.

209-862-9400
[ ¥ Fax 209-862-9402
AL www.NewmanVet.com

Bonifacio Garcia|. -

Manager/Owner v
Se Habla Espanol R
bguuto@uﬂ net (209) 862-2962

Z 1411 N Street

o

Frozen Foods

NORMAN BEACH
Vice President
Office 209-826-5101 « Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568
Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940

FROM SEED TO YOU
WEBSITE wwiw.cebrofrozenfoods.com
209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Igf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

E PLUMBING |
Complele Fllnbing Sewice

LICN955459
RESIDENTIAL + COMMERCIAL

MINI STORAGE

p T Unit Sizes to Choose From!
eaturing...

Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection :
ordeiro 9.854

Manuel L.
Canga, M.D., Dne.

lNTERNAL MEDICINE
BoArD CERTIFIED

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105
1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

Cyrg .
Sillview
-%zem/ ?/Z (;éf/)/
Memorialize your loved one
with our large selection of
Headstones and Grave Markers
MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

¥ ,ai 2
085 AGUAS
1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

RICO, PFITZER, PIRES

& ASSOCATES INSURANCE AGENCY, INC.

1409 70" S¢. Mownan - 862-1944 |8
Ana Luna

LUNA BUSINESS
Z SERVICES

Income Tax & Immigration
Gustine, CA 95322

lunatax209@gmail.com

INSURANCE ADVISORY EXPERTS
(209) 854-2000

SE HABLA ESPANOL / NGS FALAMOS
LIC. #0499798

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Prov1d1ng an exce_llent Faustino’s Yard Care
Catholic education =[= Commercial & Residential =[=
preschool - 8th grade License BL210169
Serving students .

/| from Gustine and Iohn Faustino
surrounding communities 209-678-2840

We welcome families

of all fai/f;x:. Serving The West Side

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
for more information: olmiracles.com
Julie Barcelos, Principal

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts Fala Se Portuguese
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Rooted in

g’zatitude.

Giving with  JEEET/NN
+ | website today to

’ sign up and ge
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GIVENOW

Support our ministries this fall
through foithful generosity

This season is a time to reflect on the blessings we've received—and a time to give
back in gratitude. Our community is a spiritual home where lives are enriched,
faith is strengthened, and service to others flourishes. Your support helps make all
of this possible.

Online Giving offers a simple, secure way to contribute from your phone, tablet,
or computer. Whether you're making donations, payments, or pledges, your
generosity helps us continue to grow and serve.

Set up your gift today or consider an O N |_ | N E
dditional gift vi line Givi
S iy ,‘a» GIVING

.

CAT

1121 MAIN ST.

LIC CHURCH

—~ NEWMAN, CA 95360 7 /AN 1909
PHONE 209-862-3528 - FAX 209-862-3512 RPN
WWW.STJOACHIMNEWMAN.ORG
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Dando con TN siovanes.

| nuestra parroquia
C [ g hoy mismo para
’Z&l C La Offertory registrarte y
° = comenzar.
GIVENOW |

# Vacation Bible School

A poya nuestros ministerios este
otorio con generosidad y fe.

Esta temporada nos invita a reflexionar sobre las bendiciones recibidas y a responder
con gratitud. Nuestra comunidad es un hogar espiritual donde la vida se enriquece, la
fe se fortalece y el servicio a los demas florece. Tu apoyo hace posible todo esto.

La Donacién en Linea te ofrece una manera sencilla y segura de contribuir desde tu
teléfono, tableta o computadora. Ya sea que hagas donaciones, o pagos, tu generosidad
nos ayuda a seguir creciendo y sirviendo.

Configura tu donacién hoy o considera

un donativo adicional a través de " " ) O N |_| N E

nuestro enlace de Donacién en Linea
desde tu dispositivo inteligente. ‘ ZI\ W G IVI N G




